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AIR TRANSPORT AGREEMENT 
BETWEEN THE GOVERNMENT OF 
THE UNITED STATES OF AMERICA 
AND THE GOVERNMENT OF IRAN 



The Government of the United 
States of America, and the Government 
of Iran, 

Being equally desirous of con- 
cluding an Agreement for the purpose 
of establishing and providing air 
services between their respective 
territories, have agreed as follows: 
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ARTICLE 1 
Definition 

For the purpose of the present 
Agreement, unless the context other- 
wise requires: 

(a) the term "aeronautical 

. authorities" means, in the 
case of the United States of 
America, the Civil Aeronautics 
Board and any person or body 
authorized to perform any 
functions at present exercised 
by the said Civil Aeronautics 
Board or similar functions; 
and, in the case of Iran, the 
Civil Aviation Administration 
and any person or body author- 
ized to perform any functions 
at present exercised by the 
said Administration or similar 
functions; 

(b) the tern "designated airline" 
means an airline which has 
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been designated and authorized 
in accordance with the provi- 
sions of Article 3 of this 
Agreement; 

(c) the term "air service" shall 
mean any scheduled air service 
performed by aircraft for the 
public transport of passengers, 
mall or cargo, separately or 

in combination; 

(d) the term "international air 
service" shall mean an air 
service which passes through 
the air space over the terri- 
tory of more than one State; 

(e) the terw "stop for non-traffic 
purposes" shall mean a landing 
for any purpose other than 
taking on or discharging 
passengers, cargo or mail; 

(f) the term "Agreement" shall 
mean this Agreement, the 
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annexed Route Schedule, and 
any amendments thereto. 

ARTICLE 2 
Transit and Traffic Rights 

(a) Each Contracting Party grants 
to the other Contracting Party 
the rights specified in the 
present Agreement for the 
conduct of scheduled interna- 
tional air services by the 
designated airline or airlines 
of the other Contracting Party 
as follows: 

(1) to fly, without landing, 
across the territory of 
the other Contracting 
Party, 

(2) to raake stops in the 
said territory for non- 
traffic purposes ; and 
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(3) to make stops in the 

said territory at points 
specified for that route 
in the Route Schedule 
annexed to the Agreement 
for the purpose of put- 
ting down and taking on 
international traffic 
in passengers, cargo 
and mail, separately or 
in combination. 

(b) Nothing in the provisions of the 
Agreement shall be deemed to 
confer on a designated airline 
of one Contracting Party the 
right to take up, in the terri- 
tory of the other Contracting 
Party, passengers, cargo or 
mail carried for remuneration 

or hire and destined for another 
point in the territory of that 
other Contracting Party. 

(c) In areas of hostilities or of 
military occupation, or areas 
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affected thereby, the opera- 
tion of such services shal I 
be subject to the provisions 
of Article 8 of the Chicago 
Convention on International 
Civil Aviation, 7 December 
1944[ 1 ]and of Article \ of the 
International Air Services 
Transit Agreement, 7 December 
1944. [ 2 ] 

ARTICLE 3 
Designation and Necessary 
Authorizations 

(a) Each Contracting Party shall 
have the right to designate 
in writing through diplomatic 
channels, to the other Con- 
tracting Party an airline or 
airlines for the purpose of 
operating the services on the 
specified routes. 

(b) On receipt of such designation, 
the other Contracting Party, 
shall, subject to the provi- 
sions of paragraphs (c) and 



1 TIAS 1591 ; 91 Stat 1182. 
a EAS487 ;59 Stat. 1693. 
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(d) of this Article, without 
undue delay grant to the air- 
line or airlines designated, 
the appropriate authorization. 

(c) The aeronautical authorities of 
one Contracting Party may 
require the airline or airlines 
designated by the other Con- 
tracting Party to satisfy them 
that it is qualified to fulfill 
the conditions prescribed under 
the laws and regulations normal- 
ly applied to the operation of 
international air services by 
such authorities in conformity 
with the provisions of the 
Chicago Convention on Inter- 
national Civil Aviation, 7 
December 1944. 

(d) Each Contracting Party shall 
have the right to refuse to 
grant the operating authoriza- 
tions referred to in paragraph 
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(b) of this Article, or to 
impose such conditions as it 
may deem necessary on the 
exercise by the designated 
airline or airlines of the 
rights specified in Article 2 
of the present Agreement, in 
any case where the said Con- 
tracting Party is not satisfied 
that substantial ownership and 
effective control of that air- 
line are vested in the Con- 
tracting Party designating the 
airline or its nationals, or 
if such airline tails to 
qualify under the laws and 
regulations normally applied 
by the aeronautical authorities 
of the said Contracting Party. 

ARTICLE 4 
Suspension and Revocation 

(a) Each Contracting Party shall 
have the right to revoke an 
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operating authorization or to 
suspend the exercise of the 
rights specified in Article 2 
of the present Agreement by an 
airline designated by the other 
Contracting Party, or to impose 
such conditions as it may deem 
necessary on the exercise of 
these rights: 

(1) in any case where it 
is not satisfied that 
substantial ownership 
and effective control 
of that airline are 
vested in the Contract- 
ing Party designating 
the airline or in 
nationals of such 
Contracting Party, or 

(2) in the case of failure 
by that airline to 
comply with the laws 
and/or regulations of 
the Contracting Party 
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granting these rights 
as referred to in 
Article 5. 



(b) Unless immediate revocation, 
suspension or imposition of 
the conditions mentioned in 
paragraph (a) of this Article 
Is essential to prevent further 
infringement of such laws and/ 
or regulations, such right 
shall be exercised only after 
consultation with the other 
Contracting Party. 

ARTICLE 5 
A pplicability of Laws and 
Regulations 



(a) The laws and regulations of- 
one Contracting Party relating 
to entry Into or departure 
from its territory of aircraft 
engaged in international air 
navigation or to operation and 
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navigation of such aircraft 
above or within its territory 
shall apply to aircraft of a 
designated airline of the other 
Contracting Party. Flight 
timetables required in connec- 
tion with such laws and regula- 
tions will be filed by a 
designated airline of one Con- 
tracting Party with the aero- 
nautical authorities of the 
other Contracting Party at 
least thirty days prior to 
the introduction of services 
on the specified routes, unless 
otherwise agreed. 

The laws and regulations of 
one Contracting Party as to 
the admission to or departure 
from its territory of passen- 
gers, crew or cargo of air- 
craft, such as regulations 
relating to entry, clearance, 
immigration, passports, customs 
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and quarantine shall be coia- 
plied with by or on behalf of 
such passengers, crew or cargo 
upon entrance into or departure 
from or while within the terri- 
tory of that Contracting Party. 

1c) A designated airline of one 
Contracting Party shall have 
the right to maintain its own 
representation in the territory 
of the other Contracting Party 
for the sale of air transporta- 
tion. 

(d) Transfer of funds received by 
the designated airlines of the 
Contracting Parties shall be 
made in accordance with the 
foreign exchange regulations 
In force in the territory of 
the respective Contracting 
Parties. The Contracting 
Parties shall do everything in 
their power to facilitate the 
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transfer of such funds, 

(e) Each Contracting Party shall 
upon request supply to the 
other Contracting Party copies 
of the relevant laws and 
regulations referred to in 
this Article. 

ARTICLE 6 
Exemption front Customs 
and Other Duties 

(a) Aircraft of the designated 
airline or airlines of one 
Contracting Party operating 
international services, and 
supplies of fuel, lubricating 
oils, other consumable tech- 
nical supplies, spare parts 
including aircraft engines, 
regular equipment and stores 
retained on board aircraft of 
the airlines of one Contracting 
Party authorized to operate 
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the routes and services provided 
for in this Agreement shall, 
upon arriving in or leaving 
the territory of the other 
Contracting Party, be exempt to 
_the fullest extent possible 
under the national law of that 
other Contracting Party and on 
a basis of reciprocity from 
quantitative limitations, 
customs duties, inspection fees 
and other national duties or 
charges, even though such 
supplies be used or consumed 
by such aircraft on flights in 
that territory. 

(b) Fuel, lubricating oils, consum- 
able technical supplies, spare 
parts including aircraft en- 
gines, regular equipment in- 
cluding ground equipment used 
exclusively within the confines 
of an international airport 
and stores imported into the 
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territory of one Contracting 
Party by the other Contracting 
Party or its nationals, and 
intended solely for use by 
aircraft of a designated air- 
line of such Contracting Party 
shall be exempt to the fullest 
extent possible under the 
national law of the first Con- 
tracting Party and on a basis 
of reciprocity from quantita- 
tive limitations, customs 
duties, inspection fees and 
other national duties or 
charges. 

(c) Fuel, lubricating oils, other 
consumable technical supplies, 
spare parts including aircraft 
engines, regular equipment, 
and stores taken on board air- 
craft of a designated airline 
of one Contracting Party in 
the territory of the other Con- 
tracting Party and used 1n 
international services shall be 
exempt to the fullest extent 
possible under the national 
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law of that other Contracting 
Party and on a basis of recip- 
rocity from customs duties, 
excise taxes, taxes, inspec- 
tion fees and other national 
duties or charges. 

(d) The regular airborne equipment 
as well as the materials and 
supplies retained on board the 
aircraft of a designated air- 
line of either Contracting 
Party may be unloaded in the 
territory of the other Con- 
tracting Party only with the 
approval of the customs 
authorities of that Contracting 
Party. In such case, they may 
be placed under the supervision 
of the said authorities up to 
such time as they are re-ex- 
ported or otherwise disposed 
of in accordance with customs 
regulations. 



(e) The exemptions provided tor by 
this Article shall also be 
available in situations where 
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a designated airline of one 
Contracting Party has entered 
into arrangements with another 
airline or airlines for the 
loan .or transfer in the terri- 
tory of the other Contracting 
Party of the items specified 
in paragraph (b) provided such 
other airline or airlines 
similarly enjoy such exemptions 
from that other Contracting 
Party. 

ARTICLE 7 
Facilities and Airport 
Charges 

Each of the Contracting Parties 
may impose or permit to be imposed 
just and reasonable charges for the 
use of airports and other facilities 
under its control. Each of the 
Contracting Parties agrees, however, 
that such charges shall not be higher 
than would be paid fDr the use of 
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such airports and facilities by its 
national aircraft engaged in similar 
international services. 

ARTICLE 8 
Capacity Regulations 

(a) The designated airlines of the 
two Contracting Parties shall 
be afforded fair and equal 
treatment in order that they 
may enjoy equal opportunities 

1n the operation of the service* 
on the specified routes. 

(b) In operating the services, the 
designated airline or airlines 
of each Contracting Party 
shall take into account the 
airline interests of the other 
Contracting Party so as not to 
affect unduly the services 
which the latter provides on 
the whole or part of the same 
routes. 
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The services provided by the 
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designated airlines of the two 
Contracting Parties shall have 
as their primary objective the 
provision, at a reasonable load 
factor, of capacity adequate 
to the traffic demands between 
the territory of the Contract- 
ing Party designating ihe air- 
line and the countries of 
ultimate destination of the 
traffic. In addition the 
designated airlines of both 
Contracting Parties may provide 
capacity related to: 

(1) traffic requirements 
between points in the 
territory of the other 
Contracting Party and 
points in the terri- 
tories of third coun- 
tries and 

(2) traffic requirements 
between points on the 
routes in the terri- 
tories of third 
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countries specified in 
the Route Schedule of 
the Agreement, after 
taking account of local 
and regional air serv- 
ices, 

(d) In the event that one of the 
Contracting Parties believes 
that the operations conducted 
by an airline of the other 
Contracting Party have been 
inconsistent with the stand- 
ards and principles set forth 
above, it nay request con- 
sultations according to agreed 
procedures [*] for the purpose of 
reviewing the operations in 
question to determine whether 
they are in conformity with 
the said standards and princ- 
iples. 

ARTICLE 9 
R ecognition of Certificates 
and Licenses 

Certificates of airworthiness, 



5 For text, see p. 57. 
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certificates of competency and 
licenses issued or rendered valid by 
one Contracting Party, and still in 
force, shall be recognized as valid 
by the other Contracting Party for the 
purpose of operating the routes and 
services provided for in this Agree- 
ment, provided that the requirements 
under which such certificates or 
licenses were issued or rendered 
valid are equal to or above the 
minimum standards which are or may 
be established pursuant to the Chicago 
Convention on International Civil 
Aviation, 7 December 1944. Each 
Contracting Party reserves the right, 
however, to refuse to recognize, for 
the purpose of flight above its own 
territory, certificates of competency 
and licenses granted to its own 
nationals by another State. 

ARTICLE 10 
Air Transport Tariffs 



(a) All rates to be charged by 
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an airline of one Contracting 
Party for carriage to or from 
the territory of the other 
Contracting Party shall be 
established at reasonable 
levels, due regard being paid 
to all relevant factors, such 
as costs of operation, reason- 
able profit and the rates 
charged by any other airlines, 
as well as the characteristics 
of each service. Such rates 
shall be subject to the approv- 
al of the aeronautical author- 
ities of the Contracting 
Parties, who shall act in 
accordance with their obliga- 
tions under this Agreement, 
within the limits of their 
legal competence. 

(b) Any rate proposed to be charged 
by an airline of either Con- 
tracting Party for carriage to 
or from the territory of the 
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other Contracting Party shall, 
it so required, be filed by 
such airline with the aero- 
nautical authorities of the 
other Contracting Party at 
least thirty days before the 
proposed date of introduction 
unless the Contracting Party 
with whom the filing is to be 
made permits filing on shorter 
notice. The aeronautical 
authorities of each Contracting 
Party shall use their best 
efforts to insure that the 
rates charged and collected 
conform to the rates filed 
with either Contracting Party, 
and that no airline rebates 
any portion of such rates by 
any means, directly or in- 
directly, including the pay- 
ment of excessive sales 
commissions to agents. 

(c) It is recognized by both Con- 
tracting Parties that during 
any period for which either 
Contracting Party has approved 
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the traffic conference proced- 
ures of the International Air 
Transport Association^ or other 
association of international 
air carriers, any rate agree- 
ments concluded through these 
procedures and involving an 
airline or airlines of that 
Contracting Party will be 
subject to the approval of 
the aeronautical authorities 
of that Contracting Party. 

(d) If a Contracting Party, on 
receipt of the notification 
referred to in paragraph (b) 
above, is dissatisfied with 
the rate proposed, it shall 
so inform the other Contracting 
Party at least fifteen days 
prior to the date that such 
rate would otherwise become 
effective, and the Contracting 
Parties'' shal 1 endeavor to 
reach agreement on the appro- 
priate rate. 
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(e) If a Contracting Party upon 
review of an existing rate 
charged for carriage to or 
from its territory by an air- 
line or airlines of the other 
Contracting Party is dissatis- 
fied with that rate, it shall 
so notify the other Contract- 
ing Party and the Contracting 
Parties shall endeavor to reach 
agreement on the appropriate 
rate. 



(f) In the event that an agreement 
is reached pursuant to the 
provisions of paragraph (dj 
or (e), each Contracting Party 
will exercise its best efforts 
to put such rate into effect. 



(g) if: 

(1) under the circumstances 
set forth in paragraph 
(d) no agreement can be 
reached prior to the date 
that such rate would 
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otherwise become effective, 
or 

(2) under the circumstances 
set forth in paragraph 
(e) no agreement can be 
reached prior to the 
expiration of sixty days 
from the date of notifica- 
tion, 

then the Contracting Party 
raising the objection to the 
rate may take such steps as it 
may consider necessary to prevent 
the inauguration or the con- 
tinuation of the service in 
question at the rate complained 
of; provided, however, that 
the Contracting Party raising 
the objection shall not require 
the charging of a rate higher 
than the lowest rate charged 
by its own airline or airlines 
for comparable service between 
the same points. 
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(h) When in any case under para- 
graph (d) and (e) 'of this 
Article the Contracting Parties 
can not agree within a reason- 
able time upon the appropriate 
rate after consultations 
initiated by the complaint of 
one Contracting Party concern- 
ing the proposed rate or an 
existing rate of the airline 
or airlines of the other Con- 
tracting Party, upon the 
request of either, the terras 
of Article 13 of this Agree- 
ment shall apply. 

ARTICLE 11 
Supply of Statistics 

The aeronautical authorities of 
one Contracting Party shall supply 
to the aeronautical authorities of 
the other Contracting Party, from 
time to tirae upon request, statistics 
relating to the traffic! carried by a 
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designated airline of the first Con- 
tracting Party to and from the terri- 
tory of the other Contracting Party. 
The details of such statistical traf- 
fic data which the aeronautical 
authorities of one Contracting Party 
may desire from the aeronautical 
authorities of the other Contracting 
Party shall be the subject of mutual 
discussion and agreement between the 
aeronautical authorities of the two 
Contracting Parties. 

ARTICLE 12 
Consultation and Modifications 

(a) Either Contracting Party may 
at any time request consulta- 
tions on the interpretation, 
application or amendment of 
this Agreement. Such con- 
sultations shall begin within 
a period of sixty days from 
the date of the request. 
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(b) Modifications to the Route 
Schedule shall be agreed, 
between appropriate authorities 
of the Contracting Parties 
and shall come into force after 
an exchange of diplomatic 
notes. 

ARTICLE 13 
Se ttlement of Dispute s 

(a) If any dispute arises between 
the Contracting Parties relat- 
ing to the interpretation or 
application of the Agreement, 
the Contracting Parties shall 
endeavor to settle it by 
negotiations. 

(b) If the Contracting Parties 
fail to reach a settlement 
pursuant to paragraph (a) 
above, they shall consult in 
regard to appropriate other 
procedures for resolving the 
dispute. 
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ARTICLE 14 
Termination 

Either Contracting Party may at 
any time give notice to the other Con- 
tracting Party of its intention to 
terwinate the present Agreement; such 
notice shall be simultaneously commu- 
nicated to the International Civil 
Aviation Organization. In such case 
the Agreement shall terminate twelve 
months after the date of receipt of 
the notice by the other Contracting 
Party, unless the notice to terminate 
is withdrawn by agreement before the 
expiry of this period. In the absence 
of acknowledgement of receipt by the 
other Contracting Party, notice shall 
be deemed to have been received four- 
teen days after the receipt of the 
notice by the International Civil 
Aviation Organization. 

ARTICLE 15 
Conformity with Multilateral 

Conventions 
If a general multilateral air 
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transport convention or agreement, 
comes into force in respect of both 
Contracting Parties, the present 
Agreement shall be considered amended 
so as to conform with the provisions 
of such convention or agreement. 

ARTICLE 16 
Registration 

This Agreement and all amend- 
ments thereto shall be registered 
with the International Civil Aviation 
Organization. 

ARTICLE 17 
Entry into Force 

This Agreement shall enter into 
force on the date of an exchange of 
diplomatic notes indicating approval 
of each Contracting Party, in accord- 
ance with its constitutional require- 
ments, [ l ] 



1 Jan. 9, 1974. 
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In witness whereof, the under- 
signed, being duly authorized by their 
respective Governments, have signed 
the present Agreement. 



Done dXTe/fMf. in duplicate, 

this t'C. fHwA/ffi. t f7.3. . . in English 
and Persian languages both texts being 
equally authentic. 



For the For the 

Government of the Government of 

United States of Iran 




1 Joseph S. Farland 

2 A. A. Khalatbari 
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ROUTE SCHEDULE 

1. An airline or airlines designated 
by the Government of the United States 
of America shall be entitled to operate 
air services on the air routes speci- 
fied, in both directions, and to sake 
scheduled landings in Iran at the points 
specified in this paragraph; 

(a) From the United States via 
points \J in Portugal, Spain, 
Ireland, the United Kingdom, 
France, Belgium, The 
Netherlands, Denmark, Norway, 
Sweden, Finland, the Federal 
Republic of Gerraany, Poland, 
the U.S.S.R., Czechoslovakia, 
Austria, Switzerland, Hungary, 
Italy, Yugoslavia, Rumania, 
Greece, Bulgaria, Turkey, 
Lebanon, Syria and Iraq to 
Tehran, and beyond to points 
1/ in Afghanistan, Pakistan, 
India, Ceylon, Bangladesh, 
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Burma, Thailand, Laos, 
Cambodia, Vietnam, Hong Kong, 
Mainland China, Malaysia, 
Singapore, Philippines, 
Indonesia, Japan, Australia, 
New Zealand, Guam, the South 
Pacific islands (including 
American Samoa, Hew Caledonia, 
Tahiti and Fiji) and the 
United States, (without 
traffic rights between Iran 
on the one hand and Poland, 
O.S.S.R., Czechoslovakia, 
Hungary, Rumania, Bulgaria 
and mainland China on the 
other] . 

2. An airline or airlines designated 
by the Government of Iran shall be 
entitled to operate air services on 
the air routes specified, in both 
directions, and to make scheduled 
landings in the United States at the 
points specified in this paragraph; 

(a) From Iran via points 1/ in 
Lebanon, Turkey, Israel, 
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Egypt, Italy, Switzerland, 
Austria, the Federal Republic 
of Germany, France, Morocco, 
Portugal and the United 
Kingdom to Mew York or 
Detroit. 2/ 

3. Points on any of the specified 
routes may at the option of the 
designated airline be omitted on 
any or all flights with the 
exception that the origin or 
destination of any flight must be 
in the homeland. 



1/ Only one point may be served in 
countries other than the Federal 
Republic of Germany, Switzerland, 
Turkey, India, (only Calcutta and 
New Delhi may be served), mainland 
China, Australia and Japan (traffic 
rights may be exercised between Iran 
and Japan at only one Japanese point 
prior to 1 March 1975). 
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Zl Detroit may not be served on any 
service which serves New York. 

f Footnotes In the original.] 



TIAS 8149 



